
PODER ESPECIAL/ SPECIAL POWER OF ATTORNEY 

  

[En la ciudad de Marcq en Baroeul, a 22 de 

Junio de 2018. 

COMPARECE: 

COMPAGNIE DES LEUVRES LESAFFRE (en 

adelante “Poderdante”), compañía 

constituida de acuerdo a las leyes de Francia 

con domicilio social en 137, Rue Gabriel Péri, 

59700 Marcq en  Baroeul, Francia 

debidamente representada en este acto por el 

General (Directeur Général) de la compañía. 

El Poderdante mediante la presente otorga 

poder especial amplio y suficiente cual en 

derecho se requiere a favor de Ernesto Javier 

Weisson Hidalgo, ecuatoriano, portador de la 

cedula de ciudadanía 0915573372 y/o María 

Belén Jaramillo Suárez, portadora de la cédula 

de ciudadanía 0914326418, en adelante los 

“Mandatarios” para que en nombre y 

representación del Poderdante realicen 
¡individual o conjuntamente los siguientes 

actos: 

1. Representar a la mandante y ejercer 
su derecho al voto en la Junta General 
de Accionistas de LESAFFREC S.A., 

| compañía ecuatoriana de la cual la 

| mandante es accionista, En especial, 

en las juntas que se celebren a efectos 

de conocer sobre la designación de 

Presidente y Presidente Ejecutivo de la 

compañía. 

2. Representar a la mandante en el 

Ecuador, a fin de contestar demandas 

y cumplir con las obligaciones 

_pertinentes que le corresponden   

this act by Mr. Antoine Baule, as CEO 

Sr. Antoine Baule, en su calidad de Director | 

  

In the city of Marcg en Baroeul, on 22 June | 
2013. 

APPEARS: 

COMPAGNIE DES LEUVRES LESAFFRE (herein, 

the “Grantor”), a company incorporated 
under the laws of France, with registered 

address in 137, Rue Gabriel Péri, 59700 Marcq 

en Baroeul France, and duly represented in 

(Directeur Général) of the company. 

The Grantor hereby grants a Special Power-of- 
Attorney, in favor of Mr. Ernesto Javier 

Weisson Hidalgo, Ecuadorian citizen, with 

identification number 0915573372 and/or 

Mrs. Belén Jaramillo Suárez with identification 

number 0914326418, hereinafter “Attorneys- 

in-fact” to act individually or jointly in name 

and on behalf of the Grantor, to do the 

following: 

1. Act on behalf of the principal and 
exercise its voting rights in the General 

Shareholders Meeting of LESAFFREC 

S.A., an Ecuadorian company in which 

the principal holds shares. Especially, 

in the meetings held for the purpose of 

Knowing about the appointment of 

President and CEO of the company. 

2. Legally represent the principal in 

Ecuador, with the purpose of| 

answering suits or complaints and 

complying with ¡ts corresponding 

duties as a foreign shareholder of an |   
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como socia extranjera de una 

compañía ecuatoriana, en los 

términos del artículo 6 de la Ley de 

Compañías. 

3. Enajenar, transferir, gravar y en 

general disponer de una (1) acción 

ordinaria y nominativa, de un valor de 

un dólar de los Estados Unidos de 
América (USD 1,00) de propiedad de 

Francisco Ortiz Pérez, que mantiene 

en la compañía Lesaffrec S.A. 

Es intención clara y expresa de la mandante 

que no haya persona o autoridad en la 

República del Ecuador que pueda alegar 

insuficiencia o falta de claridad de poder. Este 

instrumento se regirá por las leyes de la 

República del Ecuador. 

Para el efecto, los Mandatarios quedan 

investidos de las más amplias facultades para 

actuar, en mi nombre y representación. Por lo 

cual, ninguna autoridad pública o privada 

podrá alegar falta o insuficiencia de poder. 

El presente poder especial se confiere por 

tiempo indefinido, pero se encuentra 
condicionado a la realización de la gestión 

encomendada y bajo los términos del 

presente instrumento, sin embargo de los 

| cual, podrá terminar en cualquier momento 

por revocatoria por parte de la Mandante a su 

solo arbitrio y voluntad o por renuncia de uno 

o varios Mandatarios. 

La renuncia y/o revocatoria del poder 

especial, no causará obligación de pagar 

indemnización alguna. Por otra parte de 

acuerdo al último párrafo de la Ley de 

Compañías, los Mandatarios no serán 

responsables del cumplimiento de las 

obligaciones de la Compañía. 

Ecuadorian company, in the terms of 

article 6 of the Corporations Law. 

3. Alienate, transfer, burden and, in 

general, dispose of one (1) ordinary 

and nominative share, of a value of 

one United States dollar (USD 1.00) 
owned by Francisco Ortiz Pérez, which 

he holds in the company Lesaffrec S.A. 

It is the clear and express intention of the 

principal that no person or authority in the 

Republic of Ecuador shall allege insufficiency 
| or lack of clarity of power. 

To that effect, the Appointed Representatives 

are vested with the broadest powers to act on 

my behalf. Therefore, any public or private 

authority may not be able to claim lack or 

insufficiency of power. 

This Special Power-of-Attorney is conferred 

indefinitely. However, it is conditions by the 

completion of the entrusted management and 

by the terms of this instrument. This Special 

| Power-of-Attorney may end at any time by 

revocation of the Grantor inits sole discretion, | 

or by resignation of the Appointed 

Representatives. 

The resignation and/or revocation of the 

Special Power-of-Attorney will not bound to 

pay any  compensations. Furthermore, 

according to the last paragraph of Article 6 of 

the Companies Law, the Attorneys-in-Fact 

shall not be responsible for compliance with 

the Company's obligations.   
| 
The Grantor shall indemnify and Keep the 

| Attorneys harmless from any costs, claims or  
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El Poderdante indemnizara y mantendrá 

indemnes a los Apoderados por cualesquiera 
costes, reclamaciones o responsabilidades 

que razonablemente se pudieran derivar para 

los mismos como consecuencia de las 
actuaciones de los apoderados en el ejercicio 

propio de los poderes conferidos en este 

Poder Especial 

Otorgado en Marcq en Baroeul, a 22 de Junio 

de 2018.- 

Sr. Antoine Baule 
COMPAGNIE DES LEUVRES LESAFFRE 

  

liabilities that reasonably may be derived to | 
them as a result of the actions of the 
Attorneys in the proper exercise of the powers 
conferred in this Special Power of Attorney. 

This instrument shall be governed by the laws 

| of the Republic of Ecuador. 

Signed in Marcq en Baroeul, on 22 June 2018. 

Mr. Antoine Baule 
COMPAGNIE DES LEUVRES LESAFFRE 

  

M* Olivier HOAREAU 
Notaire á Paris 

CERTIFIE la . maténoto e HA nice 
DOE cage 
A PARIS lo E 109/2018 

  

    

 



  

  

    

    
   

     

1 République frangaise  *    Le présent acte public 

2. a été signé par.Me.. POL... aos 

3. agissant en qualité de. Notaire.... 

4. est revétu du sceau'timbre de... Son.étude 

  

  

Attesté 

5.aParis 06 JUIL. 2018 
Ciara Baras roscas 

7. par le Procureur général prés ia    

        
Je Srlemeni Vaulhentcia de la signature, de scean ou 

2JEtte ne vignifie pas que le contenu du documen est 
bligue frangaise approuve son contena”


